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DDééffiinniittiioonn ddee «« AAvveerrttiisssseemmeenntt »»,, «« MMiissee eenn ggaarrddee »» eett «« RReemmaarrqquuee »»
Les termes AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT, MMIISSEE EENN GGAARRDDEE et RREEMMAARRQQUUEE ont une signification particulière et doivent faire
l’objet d’une lecture attentive.

AAVVEERRTTIISSSSEEMMEENNTT

Avertit le lecteur d’une situation qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner la mort ou des blessures graves. Peut
également attirer l’attention sur l’existence potentielle d’effets indésirables graves ou de risques d’accident.

MMIISSEE EENN GGAARRDDEE

Avertit le lecteur d’une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut causer des blessures
mineures ou modérées à l’utilisateur ou au patient ou endommager le matériel en question ou d’autres biens. Couvre
notamment les précautions à prendre afin d’assurer l’utilisation sûre et efficace du dispositif et d’éviter les dommages qui
pourraient découler de l’usage ou du mésusage du matériel.

RReemmaarrqquuee -- Fournit des informations spécifiques destinées à faciliter l’entretien ou à clarifier des instructions importantes.
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IInnttrroodduuccttiioonn àà ll’’eennttrreettiieenn
Ce manuel vous aide à entretenir le produit Stryker concerné. Lire ce manuel pour entretenir ce produit. Ce manuel ne
traite pas du fonctionnement de ce produit. Consulter le manuel d’utilisation pour les instructions d’utilisation. Pour
consulter le manuel d’utilisation ou le manuel d’entretien en ligne, aller sur le site https://techweb.stryker.com/.

DDuurrééee ddee vviiee uuttiillee pprréévvuuee

La civière de transport bariatrique MMXX--PPRROO® a une durée de vie utile prévue de 5 ans dans des conditions d’utilisation
normales et en respectant la maintenance périodique appropriée.

CCoooorrddoonnnnééeess

Contacter le service clientèle ou le support technique de Stryker au moyen des coordonnées suivantes : +1-800-327-0770.

Stryker Medical
3800 E. Centre Avenue
Portage, MI 49002
États-Unis

RReemmaarrqquuee -- L'utilisateur et/ou le patient doivent signaler tout incident grave lié au produit à la fois au fabricant et à l'autorité
compétente de l'État membre européen où l'utilisateur et/ou le patient sont établis.

Pour consulter votre mode d'emploi ou votre manuel d'entretien en ligne, consulter https://techweb.stryker.com/.

Avoir le numéro de série (A) du produit Stryker à disposition avant d’appeler le service clientèle ou le support technique de
Stryker. Inclure le numéro de série dans toutes les communications écrites.

EEmmppllaacceemmeenntt dduu nnuumméérroo ddee sséérriiee

A

FFiigguurree 11 –– EEmmppllaacceemmeenntt dduu nnuumméérroo ddee sséérriiee
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EEnnttrreettiieenn pprréévveennttiiff

FFoonnccttiioonnnneemmeenntt CCaalleennddrriieerr PPrrooccéédduurree

Nettoyage et désinfection Chaque utilisation Voir la rubrique Nettoyage dans le
manuel d’utilisation.

Inspection Après le transport d’un patient de
grande taille

Pour 1-25 appels par mois, inspecter
la civière tous les 6 mois

Pour 26-200 appels par mois,
inspecter la civière tous les 3 mois

Pour plus de 200 appels par mois,
inspecter la civière tous les mois

Voir la liste de contrôle ci-dessous.

RReemmaarrqquuee -- Tenir à jour les registres d’entretien à l’aide du formulaire de registre d’entretien de votre manuel d’entretien.

Toutes les attaches sont solidement fixées (consulter tous les schémas de montage)

Toutes les soudures sont intactes, absence de fissures ou de cassures

Les tubulures et les feuilles de métal ne sont ni pliées ni cassées

Absence de débris dans les roues

Toutes les roues sont fixées, roulent et pivotent

Le blocage de roue en option maintient solidement la roue quand il est activé et la libère quand il est désactivé

Mouvement et verrouillage corrects des barrières

Fonctionnement correct du relève-buste

Les accessoires et les pièces fonctionnent

Le loquet de positionnement en hauteur fonctionne

La civière est fixée à chaque position en hauteur

Le cadre de la base se plie

La section tête détachable fonctionne

La barre de sécurité fonctionne

Le repose-pieds fonctionne

La housse de matelas ne présente aucune déchirure ou fissure

Les sangles de retenue du corps sont intactes et fonctionnent

Lubrifier les tubes de la base (en option)

Numéro de série :

Effectué par :

Date :

LLuubbrriiffiiccaattiioonn ddee llaa bbaassee
RReemmaarrqquuee -- Le produit est conçu pour fonctionner sans devoir être lubrifié. TTrrii--FFllooww™ avec lubrifiant TTeefflloonn® peut être
utilisé pour réduire la force nécessaire pour élever le châssis porteur et pour minimiser l’usure. Ne pas utiliser de silicone,
WWDD--4400™ ou de graisse au lithium pour éviter d’endommager les pièces mobiles de la civière.

1. Placer la civière à la position la plus haute.
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2. Retourner la civière avec les pieds de base orientés vers le haut.

3. À l’aide du tube applicateur en plastique, pulvériser du TTrrii--FFllooww™ avec lubrifiant TTeefflloonn® (6082-199-012) dans
l’espace entre les tubes de levage supérieur (A) et inférieur (B) sur les deux pieds du côté pieds (Figure 2).

A

B

FFiigguurree 22 –– EEmmppllaacceemmeennttss ddee lluubbrriiffiiccaattiioonn ddee llaa bbaassee

4. Appliquer du TTrrii--FFllooww™ aux supports d’ajustement de la hauteur droit et gauche (C) (Figure 3). Appliquer
uniformément.

5. Appliquer du TTrrii--FFllooww™ sur les plaques coulissantes droite et gauche (D) (Figure 3). Appliquer uniformément.

C

D

FFiigguurree 33 –– SSuuppppoorrttss dd’’aajjuusstteemmeenntt ddee llaa hhaauutteeuurr eett ppllaaqquueess ccoouulliissssaanntteess

6. Laisser la civière reposer pendant cinq minutes.

7. Retourner la civière. Élever et abaisser la civière plusieurs fois pour faire pénétrer le lubrifiant dans les zones
d’application.

8. Essuyer l’excès de lubrifiant des tubes de base.

9. S’assurer du fonctionnement correct de la civière avant de la remettre en service.
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FFiicchhee dd’’eennttrreettiieenn

DDaattee OOppéérraattiioonn dd’’eennttrreettiieenn
eexxééccuuttééee

PPaarr HHeeuurreess

DDooccuummeennttaattiioonn ssuurr llaa ffoorrmmaattiioonn

DDaattee ddee llaa ffoorrmmaattiioonn

NNoomm dduu ssttaaggiiaaiirree FFoorrmmaattiioonn ddee bbaassee PPrrooggrraammmmee ddee mmiissee àà jjoouurr MMaannuueell dd’’uuttiilliissaattiioonn,, eenn
sseerrvviiccee,, ccoouurrss ffoorrmmeell,, eettcc..
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DDaattee ddee llaa ffoorrmmaattiioonn

NNoomm dduu ssttaaggiiaaiirree FFoorrmmaattiioonn ddee bbaassee PPrrooggrraammmmee ddee mmiissee àà jjoouurr MMaannuueell dd’’uuttiilliissaattiioonn,, eenn
sseerrvviiccee,, ccoouurrss ffoorrmmeell,, eettcc..

FR 8 6083-009-007 Rev AA.0



EEnnttrreettiieenn

RRééggllaaggee ddee llaa ffoorrccee ddee vveerrrroouuiillllaaggee ddeess rroouueess
OOuuttiillss rreeqquuiiss ::

• Clé hexagonale de 5/32 po

• Clé mixte ou douille de 7/16 po

PPrrooccéédduurree ::

1. À l’aide d’une clé hexagonale de 5/32 po et d’une clé mixte de 7/16 po ou d’une douille, retirer la vis à tube du centre de
la pédale de verrouillage. Conserver la vis. Le blocage de roue est initialement assemblé avec la pédale réglée sur la
force de verrouillage minimale. Le repère sur la pédale (A) est aligné avec le repère sur la gaine octogonale (B) (Figure
4).

2. Retirer la gaine octogonale (B). Tourner la gaine octogonale dans le sens antihoraire pour augmenter la force de
verrouillage de la pédale et dans le sens horaire pour la diminuer. Insérer la gaine octogonale dans la pédale.

3. À l’aide d’une clé hexagonale de 5/32 po et d’une clé mixte ou d’une douille de 7/16 po, réinstaller la vis à douille (retirée
à l’étape 1).

4. Tester la force de verrouillage de la pédale et s’assurer que la pédale est maintenue avant de remettre le produit en
service.

FFiigguurree 44 –– RRééggllaaggee ddee llaa ffoorrccee ddee vveerrrroouuiillllaaggee ddeess rroouueess
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EEnnsseemmbbllee ddee cciivviièèrree
6083-001-012 rév. M (référence uniquement)
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-204-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
D 0004-325-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
E 0008-028-000 Vis à épaulement à tête creuse 1
F 0011-355-000 Rondelle 2
G 0011-448-000 Rondelle 2
H 0014-021-000 Rondelle 2
J 0016-028-000 Écrou hexagonal 5
K 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 2
L 0028-181-000 Anneau Truarc 1
M 0037-082-000 Support de vibration 2
N 0038-348-000 Ressort d’extension 2
P 6060-037-035 Capuchon d’extrémité du rail externe 2
R 6083-001-926 Étiquette, numéro de série 1
S 6060-090-004 Étiquette, petite, RRUUGGGGEEDD 1
T 6060-090-114 Étiquette, tenir les mains à l’écart 4
U 6070-090-107 Étiquette, soulever pour libérer 1
V 6080-030-043 Pare-chocs du châssis du plan de

couchage
2

W 6082-033-036 Couvercle de plaque de retenue,
gauche

1

X 6082-033-037 Couvercle de plaque de retenue, droit 1
Z 6080-090-108 Étiquette, soulever ici 2
AA 6082-031-031 Axe à épaulement 1
AB 6082-031-046 Entretoise pivotante de l’interface plan

de couchage/base
2

AC 6082-040-025 Bague de connexion terminale 4
AD 6082-090-042 Étiquette, 8 po Stryker 2
AE 6083-090-040 Étiquette, tube de levage interne 6083 1
AF 6083-001-010 Ensemble de base (page 13) 1
AG 6083-001-011 Ensemble de plan de couchage (page

26)
1

AH 6083-001-028 Ensemble de tête détachable (page 34) 1
AL 6083-001-128 Étiquette, transport bariatrique 2
AM 6083-001-163 Étiquette, poids 2
AN 6083-001-130 Étiquette, spécification 1
AP 6083-001-135 Amortisseur à gaz 1
AU 6082-001-085 Adhésif côté velours de 2 po 2
AV 0025-132-000 Grand rivet de bride 4
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EEnnsseemmbbllee ddee bbaassee
6083-001-010 rév. J (référence uniquement)
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0003-205-000 Vis d’assemblage à tête hexagonale 4
B 0003-353-000 Vis d’assemblage à tête hexagonale 4
C 0004-163-000 Vis d’assemblage à tête ronde 3
D 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
E 0004-234-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
G 0004-207-000 Vis d’assemblage à tête ronde 5
H 0004-503-000 Vis d’assemblage à tête ronde 1
J 0008-028-000 Vis à épaulement à tête creuse 2
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
K 0008-045-000 Vis à épaulement à tête creuse 2
L 0011-004-000 Rondelle 4
M 0011-350-000 Rondelle 4
N 0016-028-000 Écrou hexagonal 9
P 0016-035-000 Écrou hexagonal Nylock 2
R 0016-060-000 Contre-écrou hexagonal Toplock 4
S 0016-089-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 2
T 0025-133-000 Rivet de la tête du dôme 4
U 0081-244-000 Roulement de bride 16
V 0721-031-065 Obturateur de trou 1
W 6060-001-021 Couvercle de montage de roulette 4
X 6060-001-070 Roulement du tube du cadre supérieur 8
Y 6060-001-071 Roulement du tube du cadre inférieur 8
Z 6060-002-010 Ensemble de roue moulée de 6 po (page

17)
4

AA 6060-004-043 Capuchon du montant de retenue 1
AB 6060-004-044 Tube du montant de retenue 1
AC 6060-005-029 Extrusion du pivot de montage 2
AD 6060-005-032 Barre de réglage en hauteur 2
AE 6060-005-037 Entretoise de liaison de l’entretoise 5
AF 6060-005-044 Coussinet coulissant de la barre de

verrouillage
2

AG 6080-001-029 Entretoise d’extrusion en plastique 2
AH 6080-001-046 Tige de liaison 2
AJ 6080-004-045 Partie supérieure du support pour

broche
1

AK 6083-001-166 Partie inférieure du support pour broche 1
AL 6080-040-088 Support de liaison 1
AM 6083-001-169 Roulement de bielle 4
AP 6083-001-025 Ensemble de barre de verrouillage

(page 18)
1

AR 6083-001-026 Ensemble tube de levage externe, pivot
de la base (page 19)

2

AS 6083-001-027 Ensemble tube de levage interne, pivot
de la base (page 20)

2

AT 6083-001-050 Soudure du tube de la base externe,
gauche

1

AU 6083-001-051 Soudure du tube de levage interne du
pivot interne

2

AV 6083-001-058 Connexion de l’entretoise de support 2
AW 6083-001-062 Soudure du tube de levage externe du

pivot du plan de couchage
2

AX 6083-001-063 Soudure du tube de la base externe,
droite

1

AY 6083-001-101 Entretoise 1
AZ 6083-001-102 Entretoise 1
BA 6083-001-227 Support de réglage de la hauteur,

inférieur
2

BB 6083-001-228 Support de réglage de la hauteur,
supérieur

2

BC 6083-001-105 Tige de connexion de la base 1
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
BD 6083-001-108 Roulement à bride 8
BE 6083-001-109 Tube de base, tête/pied 2
BF 6083-001-137 Insert de tube de base 4
BG 6083-001-131 Entretoise de base centrale 1
BH 6090-001-009 Écrou de roulette 4
BN 0004-468-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
BP 0016-102-000 Écrou Nylock 2
BR 6083-001-180 Pare-chocs du support 2
BS 6082-001-044 Protection pour tube de châssis 1
BT 0004-160-000 Vis d’assemblage à six pans creux 2
BU 0016-003-000 Écrou hexagonal Nylock 2
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EEnnsseemmbbllee ddee rroouuee mmoouullééee ddee 66 ppoo
6060-002-010 rév. D (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6060-002-045 Roue moulée de 6 po 1
B 6060-002-046 Entretoise de roulement 1
C 0081-226-000 Roulement 2
D 0715-001-255 Douille de roue 2
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EEnnsseemmbbllee ddee bbaarrrree ddee vveerrrroouuiillllaaggee
6083-001-025 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0028-181-000 Anneau Truarc 2
B 0081-248-000 Roulement 4
C 6060-005-096 Broche de verrouillage 2
D 6080-005-036 Anneau d’usure 2
E 6083-001-106 Barre de verrouillage 1
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EEnnsseemmbbllee ttuubbee ddee lleevvaaggee eexxtteerrnnee,, ppiivvoott ddee llaa bbaassee
6083-001-026 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 2
B 6082-001-036 Manchon amortisseur 1
C 6083-001-052 Soudure du tube de levage externe 1
D 6083-001-139 Amortisseur 1
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EEnnsseemmbbllee ttuubbee ddee lleevvaaggee iinntteerrnnee,, ppiivvoott ddee llaa bbaassee
6083-001-027 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 2
B 6082-001-036 Manchon amortisseur 1
C 6083-001-053 Soudure du tube de levage interne 1
D 6083-001-139 Amortisseur 1
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SSaannss ooppttiioonn ddee bbllooccaaggee ddeess rroouueess -- 66008822--550000--001100
Rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6082-002-012 Ensemble de corne de roulette (page

25)
4
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OOppttiioonn ddee bbllooccaaggee dd’’uunnee rroouuee -- 66008822--550011--001100
Rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6082-002-012 Ensemble de corne de roulette (page

25)
3

B 6082-200-010 Ensemble de blocage de roulette
réglable (page 24)

1
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OOppttiioonn ddee bbllooccaaggee ddee ddeeuuxx rroouueess -- 66008822--550022--001100
Rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6082-200-010 Ensemble de blocage de roulette

réglable (page 24)
2

B 6082-002-012 Ensemble de corne de roulette (page
25)

2

6083-009-007 Rev AA.0 23 FR



EEnnsseemmbbllee ddee bbllooccaaggee ddee rroouulleettttee rrééggllaabbllee
6082-200-010 rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6082-100-012 Corne de roulette 1
B 6080-100-032 Ressort 1
C 0011-456-000 Rondelle 1
D 0025-153-000 Rivet semi-tubulaire 2
E 6080-090-101 Étiquette, avertissement 2
F 6080-300-030 Pédale, pédale de blocage de roulette

réglable
1

G 6080-200-041 Gaine octogonale, blocage de roulette
réglable

1

H 0004-098-000 Vis d’assemblage à tête ronde et douille
hexagonale

1

I 0016-118-000 Écrou de verrouillage central 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ccoorrnnee ddee rroouulleettttee
6082-002-012 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6082-002-039 Garde de roulement 1
B 0081-227-000 Roulement 1
C 6082-002-042 Plaque de corne de roulette, côté

gauche du patient
1

D 6082-002-043 Plaque de corne de roulette, côté droit
du patient

1
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EEnnsseemmbbllee ddee ppllaann ddee ccoouucchhaaggee
6083-001-011 rév. M (référence uniquement)
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
B 0004-098-000 Vis d’assemblage à tête ronde 1
C 0004-503-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0004-203-000 Vis d’assemblage à tête ronde 6
E 0004-468-000 Vis d’assemblage à tête ronde 6
F 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 6
G 0004-204-000 Vis d’assemblage à tête ronde 5
H 0004-597-000 Vis d’assemblage à tête ronde 1
J 0008-027-000 Vis à épaulement à tête creuse 1
K 0014-055-000 Rondelle 2
L 0014-067-000 Rondelle 2
M 0015-050-000 Écrou hexagonal 1
N 0016-028-000 Écrou Nylock 9
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
P 0016-078-000 Écrou de verrouillage central 1
R 0016-102-000 Écrou Nylock 12
S 0018-038-000 Écrou hexagonal 4
T 0021-180-000 Vis de blocage 1
U 0021-138-000 Vis de blocage 1
V 0025-079-000 Rivet 56
W 0025-128-000 Rivet aveugle 1
Y 0025-132-000 Rivet aveugle 4
X 0025-131-000 Rivet semi-tubulaire 2
Z 0025-133-000 Rivet 6
AA 0028-076-000 Anneau de retenue 2
AB 0056-016-000 Pare-chocs 4
AC 0081-255-000 Roulement fendu 2
AD 6083-001-168 Boulon à épaulement à tête fendue 1
AE 0721-026-066 Vis de pivot 6
AF 0938-001-177 Molette 1
AG 0946-035-025 Insert 2
AH 6060-032-038 Fourche ressort à gaz 1
AJ 6060-032-040 Pivot du relève-buste 1
AK 6070-038-033 Dispositif de retenue du support de

mollet
1

AL 6080-030-040 Butée du plan de couchage 2
AM 6082-025-055 Montage de pivot 6
AN 6082-026-010 Ensemble de barrière latérale (page 30) 2
AP 6082-030-031 Fixation du support de traverse 2
AR 6082-030-046 Rail de support externe, droit 1
AS 6082-030-047 Rail de support externe, gauche 1
AT 6082-031-047 Entretoise pivotante, plan de couchage/

base
1

AU 6083-101-020 Ensemble de tube de levage (page 31) 1
AV 6083-001-030 Plaque coulissante, gauche 1
AW 6083-001-031 Plaque coulissante, droite 1
AX 6083-001-054 Soudure du relève-buste 1
AY 6083-001-055 Libérer l’assemblage soudé de la

poignée
1

AZ 6083-001-057 Ensemble soudé de la section pieds 1
BA 6083-001-061 Interface plan de couchage/base 1
BB 6083-001-110 Traverse du plan de couchage 1
BC 6083-001-111 Insert de rail, gauche 1
BD 6083-001-112 Insert de rail, droit 1
BE 6083-001-113 Peau du relève-buste 1
BF 0004-197-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
BG 6083-001-117 Support de mollet, gauche 1
BH 6083-001-118 Support de mollet, droit 1
BJ 6083-001-119 Traverse du plan de couchage 2
BK 6083-001-120 Peau de la section pieds 1
BL 6083-001-181 Entretoise 2
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
BM 6100-003-125 Pivot « t » droit 2
BN 6083-001-147 Support de poignée du relève-buste 2
BP 0037-052-000 Pare-chocs 2
BR 0037-225-000 Obturateur 2
BS 0004-215-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
BT 0016-003-000 Écrou Nylock 2
BU 6083-210-030 Support de barre, gauche 1
BV 6083-210-301 Support de barre, droit 1

6083-009-007 Rev AA.0 29 FR



EEnnsseemmbbllee ddee bbaarrrriièèrree llaattéérraallee
6082-026-010 rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6060-025-024 Rail supérieur 1
B 6060-025-043 Montant 3
C 6060-025-047 Verrouillage du montant 1
D 6060-025-041 Pivot du montant 3
E 6060-025-040 Butée du pivot du montant 2
F 6060-025-029 Poignée de libération du verrouillage 1
G 6061-125-030 Pièce coulée de barre de verrouillage 1
H 0038-344-000 Ressort de compression de libération de

verrouillage
1

J 6060-025-035 Douille pivotante 4
K 0025-131-000 Rivet 4

FR 30 6083-009-007 Rev AA.0



EEnnsseemmbbllee ddee ttuubbee ddee lleevvaaggee
6083-101-020 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-135-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
B 0008-033-000 Vis à épaulement à tête creuse 1
C 0016-028-000 Écrou hexagonal Fiberlock 3
D 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 12
E 0037-238-000 Obturateur de tube 4
F 6080-040-012 Capuchon d’extrémité du rail externe,

côté pieds
2

G 6080-040-044 Entretoise de libération de liaison 2
H 6082-040-025 Bague de connexion terminale 2
J 6082-040-061 Ensemble de poignée de déblocage,

gauche (page 33)
1

K 6082-130-038 Butée du plan de couchage, côté pieds 2
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
L 6083-001-100 Support de levage 2
M 6083-001-184 Traction de la poignée 1
N 6083-101-023 Ensemble de tube de levage, supérieur 1
P 6083-101-024 Ensemble tube de levage, inférieur 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ppooiiggnnééee ddee ddéébbllooccaaggee,, ggaauucchhee
6082-040-061 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-127-000 Rivet semi-tubulaire 4
B 6082-001-081 Poignée de débrayage 2
C 6082-140-034 Support de poignée de libération 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ttêêttee ddééttaacchhaabbllee
6083-001-028 rév. E (référence uniquement)
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-054-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
B 0004-197-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0004-204-000 Vis d’assemblage à tête ronde 6
E 0004-209-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
F 0004-231-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
G 0004-612-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
H 0016-020-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 2
J 0016-028-000 Écrou hexagonal Fiberlock 4
K 0016-102-000 Écrou hexagonal Nylock 12
L 0026-273-000 Axe à épaulement 2
M 0028-138-000 Bague de retenue externe 4
N 0038-410-000 Ressort d’extension 2
P 6060-036-020 Ensemble de roue de 5 po 2
R 6060-037-033 Bloc de butée de corne 2
T 6060-037-037 Couvercle du pivot, droit 1
U 6060-037-038 Couvercle du pivot, gauche 1
V 6080-037-027 Corne de roulette externe, gauche 1
W 6080-037-028 Corne de roulette externe, droite 1
Y 6080-037-030 Corne de roulette interne, droite 1
AA 6082-037-040 Pivot, central 4
AB 6082-037-042 Pivot, forme, droite 2
AC 6082-037-043 Pivot, forme, gauche 2
AD 6082-037-057 Ensemble d’axe à épaulement rainuré 2
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ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
AE 6083-001-029 Ensemble de montant à ramure (page

38)
1

AF 6083-001-121 Plaque d’entretoise de pivot de tête
détachable

2

AG 6083-001-122 Pare-chocs 1
AH 6083-001-123 Rail externe de la tête de lit détachable 1
AJ 6083-001-124 Tube à pivot pour crochet de sécurité 1
AK 6083-001-125 Barre transversale de déblocage

courbée
1

AL 6083-001-126 Support de résistance 2
AM 6083-001-148 Entretoise pivotante détachable 2
AN 6083-001-149 Entretoise de support détachable 2
AP 6083-001-150 Pivot, droit 1
AR 6083-001-151 Pivot, gauche 1
AT 6083-001-156 Entretoise de broche détachable 2
AU 6083-001-157 Goupille de butée du pivot de la tête

détachable
2

AV 6090-037-039 Verrouillage de la gâchette 2
AW 6500-001-321 Ressort de torsion de la barre de

sécurité
2

AY 6500-002-108 Pivot du crochet de sécurité, gauche 1
BA 6060-037-036 Entretoise de blocage de la gâchette du

pivot
2

BB 6080-037-029 Corne de roulette interne, gauche 1
BC 6080-037-049 Entretoise de poignée de déblocage des

crochets de sécurité
2

BD 6083-001-155 Goupille de butée du pivot de la tête
détachable

2

BE 6500-002-107 Pivot du crochet de sécurité, droit 1
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EEnnsseemmbbllee ddee mmoonnttaanntt àà rraammuurree
6083-001-029 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-161-000 Vis d’assemblage à tête ronde 1
B 0011-077-000 Rondelle 1
C 6083-001-141 Pied de tige de montant à ramure 1
D 6083-001-142 Pièce coulée de montant 1
E 6083-001-143 Protection du montant 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, aauuccuunn -- 66008833--003311--000000
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
D 0016-102-000 Écrou Nylock 4
E 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
F 6083-210-032 Support latéral 2
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess HHAAVVAASSUU,, ccôôttéé ddrrooiitt dduu ppaattiieenntt --
66008833--003322--000000
Rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
G 6080-110-035 Clip pour support de perfusion 1
H 6080-210-020 Ensemble de support de perfusion, en

deux parties, côté droit du patient (page
42)

1

J 6083-210-032 Support latéral 1
K 608300350901 Étiquette, spécification 1
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess,, ccôôttéé ggaauucchhee dduu ppaattiieenntt -- 66008833--
003333--000000
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
G 6080-110-035 Clip pour support de perfusion 1
H 6080-211-020 Ensemble de support de perfusion, en

deux parties, côté gauche du patient
(page 43)

1

J 6083-210-032 Support latéral 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess,, ccôôttéé ddrrooiitt dduu
ppaattiieenntt
6080-210-020 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 6070-210-070 Ensemble de support de perfusion, en

deux parties (page 44)
1

G 6080-210-053 Douille de support de perfusion, droite 1
J 6070-110-037 Broche pivotante pour support de

perfusion
1

K 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess,, ccôôttéé ggaauucchhee dduu
ppaattiieenntt
6080-211-020 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 6070-210-070 Ensemble de support de perfusion, en

deux parties (page 44)
1

G 6080-210-053 Soudure de la douille de support de
perfusion, gauche

1

J 6070-110-037 Broche pivotante pour support de
perfusion

1

K 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess
6070-210-070 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 1210-110-046 Anneau de secours 1
B 1210-110-047 Anneau de blocage 1
C 1210-110-049 Servomoteur de support de perfusion,

moulé
1

D 6070-210-051 Tube de base, civière à support de
perfusion

1

E 6070-110-042 Tube de deuxième partie e, civière IV 1
F 6070-110-051 Obturateur coulissant de deuxième

étape
1

G 6070-110-050 Soudure à crochet, civière à support de
perfusion

1

H 0026-006-000 Goupille cylindrique 2
J 6070-110-012 Pivot du support de perfusion 1
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess HHAAVVAASSUU,, ccôôttéé ddrrooiitt dduu ppaattiieenntt --
66008833--003344--000000
Rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
G 6080-110-035 Clip pour support de perfusion 1
H 6080-215-020 Ensemble de support de perfusion, en

trois parties, côté droit du patient (page
47)

1

J 6083-210-032 Support latéral 1
K 608300350902 Étiquette, spécification 1
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess HHAAVVAASSUU,, ggaauucchhee dduu ppaattiieenntt --
66008833--003355--000000
Rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue pour perfusion 2
G 6080-110-035 Clip support de perfusion 1
H 6080-216-020 Ensemble de support de perfusion, en

trois parties, côté gauche du patient
(page 48)

1

J 6083-210-032 Support latéral 1
K 608300350903 Étiquette, spécification 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess,, ccôôttéé ddrrooiitt dduu
ppaattiieenntt
6080–215-020 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
E 6070-215-070 Ensemble de support de perfusion, en

trois parties (page 49)
1

G 6080-210-053 Douille de support de perfusion, droite 1
J 6070-110-037 Broche pivotante pour support de

perfusion
1

K 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess,, ccôôttéé ggaauucchhee dduu
ppaattiieenntt
6080-216-020 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
E 6070-215-070 Ensemble de support de perfusion, en

trois parties (page 49)
1

G 6080-211-053 Soudure de la douille de support de
perfusion, gauche

1

J 6070-110-037 Broche pivotante pour support de
perfusion

1

K 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess
6070-215-070 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 1210-110-046 Anneau de secours 1
B 1210-110-047 Anneau de blocage 1
C 1210-110-049 Servomoteur de support de perfusion,

moulé
1

D 6070-210-051 Tube de base, civière à support de
perfusion

1

E 6070-110-051 Obturateur coulissant de deuxième
étape

1

F 6070-110-050 Soudure à crochet, civière à support de
perfusion

1

G 6070-115-030 Ensemble de troisième partie
(Ensemble de support de perfusion,
troisième partie (page 50))

1

H 6070-115-042 Tube de deuxième partie e, civière IV 1
I 6070-115-045 Obturateur de roulement 1
J 0026-005-000 Goupille cylindrique 1
K 0026-006-000 Goupille cylindrique 1
L 6070-110-012 Pivot du support de perfusion 1
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EEnnsseemmbbllee ddee ssuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn,, ttrrooiissiièèmmee ppaarrttiiee
6070-115-030 rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6070-115-141 Clip à ressort 1
B 6070-115-143 Tube de 3e partie, civière IV 1
C 6070-115-044 Bouchon coulissant, 3e partie 1
D 0026-004-000 Goupille cylindrique 1
E 0045-139-000 Joint torique 1
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn eenn ddeeuuxx ppaarrttiieess,, ddoouubbllee -- 66008833--003366--000000
Rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
G 6080-110-035 Clip pour support de perfusion 1
H 6080-210-020 Ensemble de support de perfusion, en

deux parties, côté droit du patient (page
42)

1

J 6080-211-020 Ensemble de support de perfusion, en
deux parties, côté gauche du patient
(page 43)

1
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SSuuppppoorrtt ddee ppeerrffuussiioonn eenn ttrrooiiss ppaarrttiieess,, ddoouubbllee -- 66008833--003377--000000
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
D 0016-078-000 Contre-écrou hexagonal Centerlock 4
E 0016-102-000 Écrou Nylock 4
F 6070-110-032 Plaque de retenue IV 2
G 6080-110-035 Clip pour support de perfusion 1
H 6080-215-020 Ensemble de support de perfusion, en

trois parties, côté droit du patient (page
47)

1

J 6080-216-020 Ensemble de support de perfusion, en
trois parties, côté gauche du patient
(page 48)

1
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SSuuppppoorrtt ddee bboouutteeiillllee dd’’ooxxyyggèènnee aammoovviibbllee eenn ooppttiioonn -- 66008800--114400--000000
6080-140-010 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6080-140-011 Support pour bouteille d’oxygène 2
B 6080-140-012 Porte-bouteille d’oxygène 1

6083-009-007 Rev AA.0 53 FR



SSuuppppoorrtt ddee bboouutteeiillllee dd’’ooxxyyggèènnee eenn ooppttiioonn,, ccôôttéé ppiieeddss -- 66007700--114400--000000
6070-140-010 rév. D (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-079-000 Rivet 6
B 0004-862-000 Vis d’assemblage à tête ronde 3
C 6080-090-109 Étiquette, avertissement 1
D 6060-140-013 Ensemble de sangle 2
E 6060-140-020 Ensemble de plateau support de

bouteille d’oxygène, côté pieds (page
55)

1

F 6070-090-014 Étiquette, caractéristiques techniques
du support de bouteille à oxygène

1

G 6070-140-017 Support de soutien 1
H 0016-131-000 Écrou hexagonal Nylock 3
J 0011-001-000 Rondelle 6
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EEnnsseemmbbllee ddee ppllaatteeaauu ssuuppppoorrtt ddee bboouutteeiillllee dd’’ooxxyyggèènnee,, ccôôttéé ppiieeddss
6060-140-020 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0011-436-000 Rondelle 4
B 0025-133-000 Rivet aveugle 7
C 0037-055-000 Capuchon de protection noir 4
D 0037-056-000 Rondelle de retenue 4
E 0946-001-155 Pare-chocs 7
F 6060-140-015 Plateau du support de bouteille

d’oxygène
1
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EEnnsseemmbbllee ddee rreemmoorrqquuaaggee,, aauuccuunn -- 66008833--004444--000000
Rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-135-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0016-102-000 Écrou hexagonal Nylock 4
C 0721-031-065 Obturateur de trou 2
D 6083-001-034 Ensemble plan de couchage/adaptateur

de base, gauche (page 58)
1

E 6083-001-035 Ensemble plan de couchage/adaptateur
de base, droit (page 59)

1
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EEnnsseemmbbllee ddee rreemmoorrqquuaaggee -- 66008833--003399--000000
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-135-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0004-197-000 Vis d’assemblage à tête ronde 2
C 0016-102-000 Écrou hexagonal Nylock 6
D 6083-001-036 Ensemble plan de couchage/adaptateur

de base, gauche (page 60)
1

E 6083-001-037 Ensemble plan de couchage/adaptateur
de base, droit (page 61)

1

F 6083-001-070 Support de boucle de faisceau de
remorquage

1

G 6083-001-215 Faisceau de remorquage 1

6083-009-007 Rev AA.0 57 FR



EEnnsseemmbbllee ppllaann ddee ccoouucchhaaggee//aaddaappttaatteeuurr ddee bbaassee,, ggaauucchhee
6083-001-034 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 0025-133-000 Rivet de la tête du dôme 2
C 0037-225-000 Obturateur de tube 1
D 0946-001-155 Pare-chocs 1
E 6082-205-060 Gaine d’entretoise de l’adaptateur du

plan de couchage/de la base
1

F 6083-001-071 Adaptateur du plan de couchage/de la
base, gauche

1

G 6083-001-152 Tube pivotant de l’adaptateur du plan de
couchage/de la base

1

H 0025-086-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ppllaann ddee ccoouucchhaaggee//aaddaappttaatteeuurr ddee bbaassee,, ddrrooiitt
6083-001-035 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 0025-133-000 Rivet de la tête du dôme 2
C 0037-225-000 Obturateur de tube 1
D 0946-001-155 Pare-chocs 1
E 6082-205-060 Gaine d’entretoise de l’adaptateur du

plan de couchage/de la base
1

F 6083-001-072 Adaptateur de plan de couchage/base,
droit

1

G 6083-001-152 Tube pivotant de l’adaptateur du plan de
couchage/de la base

1

H 0025-086-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ppllaann ddee ccoouucchhaaggee//aaddaappttaatteeuurr ddee bbaassee,, ggaauucchhee
6083-001-036 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 0025-133-000 Rivet de la tête du dôme 2
C 0037-225-000 Obturateur de tube 1
D 0946-001-155 Pare-chocs 1
E 6082-205-060 Gaine d’entretoise de l’adaptateur du

plan de couchage/de la base
1

F 6083-001-073 Adaptateur du plan de couchage/de la
base, gauche

1

G 6083-001-152 Tube pivotant de l’adaptateur du plan de
couchage/de la base

1

H 0025-086-000 Rivet de la tête du dôme 1
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EEnnsseemmbbllee ppllaann ddee ccoouucchhaaggee//aaddaappttaatteeuurr ddee bbaassee,, ddrrooiitt
6083-001-037 rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
B 0025-133-000 Rivet de la tête du dôme 2
C 0037-225-000 Obturateur de tube 1
D 0946-001-155 Pare-chocs 1
E 6082-205-060 Gaine d’entretoise de l’adaptateur du

plan de couchage/de la base
1

F 6083-001-074 Adaptateur de plan de couchage/base,
droit

1

G 6083-001-152 Tube pivotant de l’adaptateur du plan de
couchage/de la base

1

H 0025-086-000 Rivet de la tête du dôme 1
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PPllaatteeaauu ddee rraannggeemmeenntt eenn ooppttiioonn -- 66008833--002277--000000
Rév. B (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 8
B 6083-001-160 Plateau de rangement de la base 1
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PPooiiggnnééee ddee ppoouussssééee//ttrraaccttiioonn eenn ooppttiioonn,, aauuccuunnee -- 66008833--004455--000000
Rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-163-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
B 0004-204-000 Vis d’assemblage à tête ronde 3
C 0016-078-000 Écrou de verrouillage central 3
D 0025-079-000 Rivet 4
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PPooiiggnnééee ddee ppoouussssééee//ttrraaccttiioonn eenn ooppttiioonn -- 66008833--004400--000000
Rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-097-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0004-234-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
C 0016-078-000 Écrou de verrouillage central 4
D 0025-133-000 Rivet 4
E 6083-001-038 Ensemble barre de poussée/traction

(page 65)
2

F 6083-001-064 Douille de la poignée de traction, côté
pieds, droite

1

G 6083-001-065 Douille de la poignée de traction, côté
pieds, gauche

1

H 6083-001-066 Douille de la poignée de traction, côté
tête, gauche

1

J 6083-001-067 Douille de la poignée de traction, côté
tête, droite

1
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EEnnsseemmbbllee bbaarrrree ddee ppoouussssééee//ttrraaccttiioonn
6083-001-038 rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0025-079-000 Rivet de la tête du dôme 2
B 6083-001-167 Étiquette, barre de poussée/traction 1
C 6083-001-170 Poignée de poussée/traction 1
D 6083-001-175 Broche de poignée de poussée/traction 2
E 6083-001-176 Anneau de cordon 2
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CCrroocchheett ddee ssééccuurriittéé aavveecc ccaappaacciittéé ddee lleevvaaggee eenn ooppttiioonn -- 66008833--004422--000000
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
G 6083-001-230 Barre de sécurité détachable 1
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PPooiiggnnééee ddee lleevvaaggee llaattéérraallee eenn ooppttiioonn,, aauuccuunnee -- 66008833--004466--000000
Rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-135-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0004-204-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0016-028-000 Écrou hexagonal Fiberlock 4
D 0016-102-000 Écrou Nylock 4
E 0025-079-000 Rivet pop de la tête du dôme 14
F 0025-133-000 Rivet pop de la tête du dôme 2
G 6082-030-031 Fixation du support de traverse 4
J 6083-001-116 Peau de section médiane 1
K 6083-001-138 Support central de section médiane 1
L 6100-003-125 Pivot en T droit 2
M 6083-001-110 Traverse du plan de couchage 1
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PPooiiggnnééee ddee lleevvaaggee llaattéérraallee eenn ooppttiioonn -- 66008833--004411--000000
Rév. A (référence uniquement)

Note: Cannot be retro�tted  in the �eld.

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 0004-135-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
B 0004-198-000 Vis d’assemblage à tête ronde 4
C 0016-028-000 Écrou Nylock 4
D 0016-102-000 Écrou Nylock 4
E 0025-079-000 Rivet 14
F 0026-311-000 Goupille cylindrique 4
G 0045-999-607 Joint torique 2
H 6083-001-068 Support de butée de la poignée de

levage latérale
2

J 6083-001-069 Pivot en T 2
K 6083-001-205 Tube télescopique à poignée de levage

latérale
2

L 6083-001-206 Obturateur de la poignée de levage
latérale

2

M 6083-001-207 Tube externe de la poignée de levage
latérale

1

N 6083-001-208 Obturateur de la poignée de levage
latérale

2

P 6083-001-211 Roulement de bride 4
R 6083-001-212 Support central de section médiane 1
S 6083-001-213 Support externe de section médiane 2
T 6083-001-214 Peau de section médiane 1
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EEnnsseemmbbllee ddee pprrootteeccttiioonn dduu ccaaddrree eenn XX eenn ooppttiioonn -- 66008800--114455--000000
6082-150-012 rév. AA (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
CA 6080-145-001 Protège-cadre en X, supérieur 2
CB 6080-145-002 Protège-cadre en X, inférieur 2
CC 0016-003-000 Écrou hexagonal 8
CD 0004-508-000 Vis d’assemblage à tête ronde 8
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MMaatteellaass,, ttrraannssppoorrtt bbaarriiaattrriiqquuee -- 66008833--000011--113322
Rév. AA (référence uniquement)

73.00”

24.75”
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PPoocchhee ddee rraannggeemmeenntt ccôôttéé ttêêttee -- 66008833--000011--220022
Rév. D (référence uniquement)
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PPoocchhee ppoouurr rreellèèvvee--bbuussttee eenn ooppttiioonn -- 66550000--113300--000000
Rév. A (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A 6500-001-241 Poche de rangement pour relève-buste

à poche
1
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SSaannggllee ddee ssééccuurriittéé ppaattiieenntt eenn ooppttiioonn -- 66008833--000011--220011
Rév. B (référence uniquement)

17.0”
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EEnnsseemmbbllee ddee ssaannggllee ppoouurr aacccceessssooiirreess eenn ooppttiioonn -- 66008822--116600--005522
Rév. A (référence uniquement)
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EExxtteennssiioonn ddee cceeiinnttuurree eenn ooppttiioonn -- 66008822--116600--005500
Rév. C (référence uniquement)

ÉÉlléémmeenntt NNuumméérroo NNoomm QQuuaannttiittéé
A Langue (Intertek réf. 2122681)
B Capuchon (Intertek réf. 2122525)
C Boucle (Intertek réf. 2122682)
D 6082-090-001 Étiquette, rallonge de ceinture 1
E 6060-090-011 Étiquette, RRUUGGGGEEDD 1
F Ceinture, 2 po de large, noire
G Dispositif de retenue de ceinture
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